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The Corvette® Grand Sport is released, built for endurance racing first and foremost. 
It featured a fibreglass body and a 550-hp (SAE Gross) 6.2-liter V-8 engine.  
Less than 130 models were ever produced.

La Corvette® Grand Sport est commercialisée, conçue avant tout pour les courses 
automobiles. Elle se caractérise par une carrosserie en fibre de verre et un moteur 
V-8 de 6,2 litres développant 550 chevaux (SAE brut). Moins de 130 modèles 
sortirent des chaînes de production.

En este año se lanza el Corvette® Grand Sport es concebido ante todo para las  
carreras de gran resisencia. Contaba con una carrocería de fibra de vidrio  
y un motor V-8 de 6,2 litros y 550 CV (SAE bruto).  
Se fabricaron menos de 13 modelos. 

Die Corvettee® Grand Sport, die in erster Linie 
für Ausdauer-Rennen entwickelt 
wurde, wird vorgestellt.  
Sie verfügt über eine 
Karosserie aus Fiberglas und 
einen 550-PS (SAE Brutto) 
6,2-Liter V8-Motor. Weniger  
als 130 Modelle wurden  
jemals produziert.

Hot Wheels drops the 1:64 scale Corvette® Grand 
Sport die-cast car, available in enamel black, red, 
dark blue, and white.

Hot Wheels propose une reproduction en métal 
moulé à l’échelle 1/64 de la Corvette® Grand Sport, 
déclinée en noir, rouge, bleu foncé et blanc

Hot Wheels lanza el coche metálico Corvette® Grand Sport a escala 
1:64, disponible en negro esmaltado, rojo, azul oscuro y blanco.

Hot Wheels veröffentlicht die Corvette® Grand Sport als Die-Cast 
Modell im Maßstab 1:64 in den Lackfarben schwarz, rot, dunkelblau 
und weiß.

In 1960, Cunningham’s No 3 Corvette® won the largest displacement 
GT class and finished eighth overall. Encouraged by the European 
success, Chief Engineer Zora Arkus-Duntov began the top-secret 
development of the original Corvette Grand Sport race car in 1962,  
a lightweight and powerful factory racer. In 1963, the Grand Sport 
won against its rivals at Nassau Speed Week, and it continued to 
leave the competition in the dust until 1967.

En 1960, la Corvette® n° 3 de Cunningham s’impose au Mans dans la catégorie GT 
ayant la plus grosse cylindrée et se positionne à la huitième place du classement 
général. Encouragé par ce succès européen, l’ingénieur en chef Zora Arkus-Duntov 
commence en 1962, dans le plus grand secret, le développement de la première 
Corvette Grand Sport, une voiture de course à la fois légère et puissante. En 1963,  
la Grand Sport s’impose face à ses concurrentes lors de la Nassau Speed Week,  
et elle continue de faire parler d’elle jusqu’en en 1967.
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The Corvette® Grand Sport is now brickified.  
This buildable model is a faithful, detailed homage to the iconic car.

La version briquifiée de la Corvette® Grand Sport est désormais disponible.  
Ce modèle à construire, fidèle et détaillé, est un hommage  
à cette voiture emblématique.

El Corvette® Grand Sport se transforma en un set de construcción.  
Este modelo construible rinde homenaje de manera fiel  
y detallada al icónico coche.

Die Baustein-Version der Corvette® Grand Sport ist eine 
originalgetreue, detaillierte Hommage an den 
ikonischen Sportwagen.

En 1960, el Corvette® n.º 3 de Cunningham ganó la categoría GT de mayor 
cilindrada y terminó octavo en la general. Animado por el éxito europeo, el 
ingeniero jefe Zora Arkus-Duntov comenzó en 1962 el desarrollo en secreto 
del Corvette Grand Sport original, un coche de carreras de fábrica ligero  
y potente. En 1963, el Grand Sport se impuso a sus rivales en la Semana de 
la Velocidad de Nassau y siguió dejando atrás a la competencia hasta 1967.

Im Jahr 1960 gewann Cunningham‘s Corvette® Nr. 3 die größte GT-Klasse 
und belegte den achten Platz in der Gesamtwertung. Nach dem Erfolg in 
Europa begann der leitende Ingenieur Zora Arkus-Duntov 1962 mit der streng 
geheimen Entwicklung des ursprünglichen Corvette® Grand Sport Rennwagens 
– einem leichten und leistungsstarken Serienrennwagen. 1963 gewann der 
Grand Sport gegen seine Rivalen bei der Nassau Speed Week und setzte seinen 
Siegeszug bis 1967 fort.
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Build your dream car with the Hot Wheels 
Elite Series™. Each car in this series is an 
homage to a classic piece of racing history 
and a nod to car culture. Display your 
vehicle in its original format or customize it 
with decals and special parts.  
REMIX YOUR RIDE. 
DISPLAY IT WITH PRIDE.

Construisez la voiture de vos rêves avec la 
Hot Wheels Elite Series™. Chaque voiture 
de cette série fait référence à la culture 
automobile et rend hommage à un modèle 
de course emblématique. Exposez votre 
véhicule dans son format d’origine ou 
personnalisez-le avec des autocollants et 
des pièces spéciales.  
RÉINVENTEZ VOTRE VOITURE.  
EXPOSEZ-LA AVEC FIERTÉ.

Construye el coche de tus sueños con 
la Elite Series™ de Hot Wheels. Cada 
coche de esta serie es un homenaje a un 
clásico de la historia de las carreras y un 
guiño a la cultura del automóvil. Expón 
tu vehículo en su formato original o 
personalízalo con pegatinas y  
piezas especiales.  
REMODELA TU COCHE.  
EXPONLO CON ORGULLO.

Mit der Hot Wheels Elite Series™ können 
alle ihr Traumauto nachbauen. Jedes 
Auto in dieser Serie ist eine Hommage 
an einen Klassiker der Rennhistorie und 
an die Autokultur. Das Auto kann in der 
Originalversion ausgestellt oder mit 
Aufklebern und Zusatzteilen individuell 
gestaltet werden. 
INDIVIDUELL GESTALTET.  
MIT STOLZ PRÄSENTIERT.



CUSTOMIZE YOUR CAR
PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE 

 PERSONALIZA TU COCHE / DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / La maggior parte dei 
modelli possono essere realizzati uno per volta. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z innymi. / De meeste modellen kunnen één voor één gebouwd worden. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / De fleste modeller kan bygges 
enkeltvis. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / De fleste modellene kan bygges en om gangen. / Useimmat mallit voidaan rakentaa yksi kerrallaan. / Majoritatea modelelor pot fi construite unul câte unul. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı inşa edilmeyi gerektirebilir. / Většinou lze 
najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov môže byť zostavená iba raz. / A modellek többségéből egyszerre csak egy építhető. / Більшість моделей можна збирати по одній. / ほとんどのモデルは、一度に一つを組み立てることができます。/ 大多数型号可一次性建构。

يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر.



GERRY CODY 

The 1963 Corvette® Grand Sport is significant 
because it represents one of the most 
legendary and rarest race cars in Chevrolet’s 
history. When Larry Wood designed the 
die-cast car, he made sure every detail was 
included, from the side pipes to the flared 
fenders. The vents and scoops are my 
personal favorite details of this casting. 

La Corvette® Grand Sport de 1963 est 
incontournable, car il s’agit de l’une des 
voitures de course les plus légendaires et 
les plus rares de l’histoire de Chevrolet. 

Quand Larry Wood a conçu la reproduction en métal moulé, il a veillé à le faire dans les 
moindres détails, des tuyaux d’échappement latéraux aux ailes évasées. Les fentes 
d’aération et les prises d’air sur le capot sont mes détails préférés sur ce modèle réduit.

El Corvette® Grand Sport de 1963 es un modelo importante porque representa uno de los 
coches de carreras más legendarios y excepcionales de la historia de Chevrolet. Cuando 
Larry Wood diseñó este coche metálico, se aseguró de incluir todos los detalles, desde 
los tubos laterales hasta los guardabarros acampanados. Las rejillas de ventilación y 
las tomas de aire son mis detalles favoritos.

Die Corvette® Grand Sport von 1963 ist ein wichtiges Modell, weil es sich dabei um 
einen der legendärsten und seltensten Rennwagen in der Geschichte von Chevrolet 
handelt. Als Larry Wood das Die-Cast-Auto entwarf, achtete er darauf, dass jedes Detail 
stimmte, von den seitlichen Auspuffrohren bis zu den ausgestellten Kotflügeln. Die 
Lüftungsschlitze und Ausschnitte gefallen mir bei diesem Design besonders gut.

MAXIME LECLAIR

The Corvette® Grand Sport is a true 
showpiece of a car, making it a natural 
fit for a building set. We developed 
fender and hood pieces specifically to 
capture the car’s unique shape. And 
if you look closely, I may have left my 
initials somewhere on the build!

La Corvette® Grand Sport est un 
véritable chef-d’œuvre de l’automobile : 
un modèle idéal pour un coffret de 
construction. Nous avons développé 
des pièces d’aile et de capot tout 

spécialement pour reproduire la silhouette inimitable de la voiture. Et, si vous 
regardez très attentivement, vous trouverez peut-être mes initiales  
quelque part ! 

El Corvette® Grand Sport es una auténtica joya automovilística, por lo que 
resulta ideal para un conjunto de construcción. Hemos desarrollado piezas de 
guardabarros y capó específicamente para plasmar la forma única del coche.  
Y, si te fijas bien, ¡puede que haya dejado mis iniciales en algún lugar de  
la construcción! 

Die Corvette® Grand Sport ist ein echtes Vorzeigemodell unter den Rennwagen 
und damit ideal für ein Bauset. Wir haben die Kotflügel- und Motorhaubenteile 
speziell entwickelt, um die unverwechselbare Form dieses Rennwagens 
nachzubilden. Wer genau hinsieht, kann irgendwo an diesem Modell sogar meine 
Initialen entdecken!

THE MINDS BEHIND THE WHEEL
LES CONCEPTEURS DERRIÈRE LE VOLANT 
LAS MENTES DETRÁS DEL VOLANTE / DIE KREATIVEN KÖPFE HINTER DEM KONZEPT
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Features metallic finish on exhaust pipes for an ultra-sleek look.

Avec finition métallisée sur les échappements pour un look ultra-élégant.

Presenta un acabado metálico en los tubos de escape que le da un aspecto 
sumamente elegante.

Mit Auspuffrohren im Metallic-Look für erstklassige Optik.
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Display your Corvette with the hood open using this support strut.

Exposez votre Corvette avec le capot ouvert à l’aide de cette béquille de support.

Exhibe tu Corvette con el capó abierto gracias a este puntal de soporte.

Dank dieser Strebe kann die Corvette mit offener Motorhaube 
ausgestellt werden.
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This 1.5-mm piece was specially developed to capture 
finer details for a more authentic build.

Cette pièce de 1,5 mm a été spécialement conçue 
pour reproduire les détails les plus fins, pour une 
construction plus authentique.

Esta pieza de 1,5 mm se ha desarrollado especialmente 
para captar los detalles más sutiles y conseguir una 
réplica más auténtica.

Dieses 1,5 mm hohe Teil wurde speziell entwickelt,  
um feine Details nachzubilden und ein besonders 
authentisches Modell  
zu erschaffen.

1x

123169



1 2

268‌

1x

269‌

1x 1x

1x6

170170



1 2

1 2

270‌

1x 1x 1x 1x

271‌

1x1x 1x 1x

123171



272‌

2x

1x

273‌

1x

274‌

2x2x

1x8

1x

1x8

172172



275‌

1x

1x

1x

276‌

1x 1x

277‌

1x

1x5

1x

123173



1 2

278‌

1x

279‌

1x 1x

1x6

174174



1 2

280‌

1x 1x 1x 1x

281‌

1 2

1x1x 1x 1x

123175



282‌

271

281

1

2
176176



283‌

4x

1 2

123177



284‌

4x

Our designers created these fender pieces specifically for the Corvette to capture its iconic look.

Nos designers ont créé ces pièces d’aile spécialement pour la Corvette, afin de reproduire le plus fidèlement 
possible son look emblématique.

Nuestros diseñadores crearon estas piezas de guardabarros específicamente para el Corvette con el fin de 
capturar su aspecto emblemático.

Unsere Designer haben diese Kotflügelteile speziell für die Corvette 
entworfen, um den klassischen Look einzufangen.
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Features officially licensed Firestone Wide Oval tires.

Comprend des pneus « Wide Oval » Firestone sous  
licence officielle.

Incorpora neumáticos Firestone 
Wide Oval con licencia oficial.

Mit offiziell lizenzierten 
Firestone Wide Oval Reifen.
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The metal signature plate doubles as a keychain!

La plaque signature en métal peut également servir de porte-clés !

¡La matrícula de metal sirve también de llavero!

Das „Signature Plate“ aus Metall lässt sich auch als 
Schlüsselanhänger verwenden!

286‌

1x
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You've completed your ‘63 Corvette® Grand Sport!
The remaining bag is to customize your car.
Notice extra pieces? Don't worry — we included  
those in case any get misplaced! 

Vous avez terminé votre ‘63 Corvette® Grand Sport !
Le sac restant est pour personnaliser votre voiture.
Vous remarquez des pièces supplémentaires ? Ne vous inquiétez pas :  
nous les avons inclus au cas où certaines pièces se perdraient quelque part.

¡Has completado tu ‘63 Corvette® Grand Sport!
La bolsa restante es para personalizar tu coche.
¿Detectas piezas adicionales? No te preocupes. Las hemos 
incluido en caso de que se extravíe vuna.

Du hast den Bau deines ‘63 Corvette® Grand Sport fertiggestellt!
Die übrigen Tüten sind dafür da, um das Auto individuell zu gestalten.
Zusätzliche Teile gefunden? Keine Sorge – wir haben sie hinzugefügt, falls welche verloren gehen!
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CUSTOMIZE YOUR CAR  PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE
PERSONALIZA TU COCHE  DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / La 
maggior parte dei modelli possono essere realizzati uno per volta. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z innymi. / De meeste modellen kunnen één voor één gebouwd worden. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / 
De fleste modeller kan bygges enkeltvis. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / De fleste modellene kan bygges en om gangen. / Useimmat mallit voidaan rakentaa yksi kerrallaan. / Majoritatea modelelor pot fi construite unul câte unul. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı 
inşa edilmeyi gerektirebilir. / Většinou lze najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov môže byť zostavená iba raz. / A modellek többségéből egyszerre csak egy építhető. / Більшість моделей можна збирати по одній. / ほとんどのモデルは、一度に一つを組み立てることができます。/ 大多数型号
可一次性建构。

184يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر.
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Features officially licensed metal American Racing wheel covers.

Comprend des enjoliveurs de roues American Racing en métal 
sous licence officielle.

Incluye tapacubos de metal con licencia oficial  
American Racing.

Mit offiziell lizenzierten Metall-Radkappen 
von American Racing.
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MAKE IT YOUR OWN WITH DECALS
PERSONNALISEZ-LA AVEC DES AUTO-COLLANTS
PERSONALÍZALO CON PEGATINAS / MIT AUFKLEBERN INDIVIDUELL GESTALTEN

We’ve included officially licensed decals of American Racing, Pennzoil, Firestone  
and Edelbrock. 

Nous avons inclus des autocollants American Racing, Pennzoil, Firestone et 
Edelbrock sous licence officielle. 

Hemos incluido pegatinas con licencia oficial de American Racing, Pennzoil, 
Firestone y Edelbrock. 

Mitgeliefert werden offiziell lizenzierte Aufkleber von American Racing, Pennzoil, 
Firestone und Edelbrock.

©2025 Mattel  
AL-JGR31-01 
Made in China

A A
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THIS IS HOW WE PLACED THE DECAL. HOW WILL YOU DO IT ?
VOICI COMMENT NOUS AVONS PLACÉ LES AUTOCOLLANTS. 

 COMMENT ALLEZ-VOUS PROCÉDER ?
ASÍ ES COMO UBICAMOS LOS AUTOADHESIVOS. ¿CÓMO LO HARÍAS TÚ?

DAS IST EINE MÖGLICHKEIT DIE AUFKLEBER ANZUBRINGEN.
WIE SIEHT DEINE GESTALTUNG AUS?
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3 SERIES TO BUILD / 3 SÉRIES À CONSTRUIRE
3 SERIES PARA CONSTRUIR / 3 SERIEN ZUM ZUSAMMENBAUEN

“Mercedes-Benz” and    are the intellectual property of Mercedes-Benz Group AG. They are used by Mattel, Inc. under license.

Set(s) sold separately and subject to availability. / Ensemble(s) vendu(s) séparément. Certains produits peuvent ne pas être commercialisés. / Se vende(n) por separado y está(n) sujeto(s) a disponibilidad. / Conjunto(s) 
vendido(s) em separado e sujeito(s) à disponibilidade. / Set in vendita separatamente, secondo disponibilità. / Das/Die Set(s) sind separat erhältlich. / Zestaw(y) sprzedawany(e) oddzielnie w zależności od dostępności. / Set(s) apart verkrijgbaar en afhankelijk van beschikbaarheid. / Набор(-ы) продаются отдельно, при наличии. / Sæt sælges 
separat og så længe lager haves. / Seten säljs separat så länge lagret räcker. / Settet/settene selges separat så langt lageret rekker. / Pakkaus/pakkaukset myydään erikseen, saatavuus voi vaihdella. / Setul (seturile) sunt vândute separat și în funcție de disponibilitatea acestora. / Το(α) σετ πωλούνται ξεχωριστά και ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. / 
Setler ayrı olarak satılır ve stoklarla sınırlıdır. / Set (sety) se prodává (prodávají) samostatně dle aktuální nabídky. / Súprava/-y sa predáva(jú) samostatne a podľa dostupnosti. / A készlet(ek) külön kapható(k), az elérhetőség változhat. / Комплекти продаються окремо залежно від наявності. / セット商品は別売りになります。在庫状
況は別途ご確認お願いします。/ 每套单独发售，按供货情况决定。/

 '63 Corvette
®

 Grand Sport
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:16

 Mercedes-Benz 300 SL
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:12

 Cadillac
®

 Project GTP Hypercar
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:32
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CONTENTS / CONTIENT / INHALT / CONTENUTO / INHOUD / CONTENIDO / CONTEÚDO / INNEHÅLL / SISÄLTÖ / INDEHOLDER / 
INNHOLD / ZAWIERA / OBSAH / TARTALOM / СОДЕРЖИМОЕ / CONȚINUT / ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ / İÇİNDEKİLER / ВМІСТ / المحتويات
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1x 
AS-JGR31-27

2x 
ME18677MM

Size: 75mm x110mm

©2025 Mattel  
AL-JGR31-01 
Made in China

 
AL-JGR31-01

 
1x
JGY21-7BK1

MADE IN CHINA. VEHICLE MADE IN CHINA, MALAYSIA, INDONESIA OR THAILAND AS MARKED.
FABRIQUÉ EN CHINE. VÉHICULE FABRIQUÉ EN CHINE, EN MALAISIE, EN INDONÉSIE OU EN THAÏLANDE COMME INDIQUÉ.
HECHO EN CHINA. VEHÍCULO HECHO EN CHINA, MALASIA, INDONESIA O TAILANDIA, SEGÚN LO INDICADO.
FABRICADO NA CHINA. VEÍCULO FABRICADO NA CHINA, MALÁSIA, INDONÉSIA OU TAILÂNDIA, CONFORME INDICADO.
ИЗГОТОВЛЕНО В КИТАЕ. АВТОМОБИЛЬ ИЗГОТОВЛЕН В КИТАЕ, МАЛАЙЗИИ, ИНДОНЕЗИИ ИЛИ ТАИЛАНДЕ СОГЛАСНО МАРКИРОВКЕ.
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR. ARAÇ, BELİRTİLDİĞİ ŞEKİLDE ÇİN, MALEZYA, ENDONEZYA VEYA TAYLAND'DA ÜRETİLMİŞTİR.

Printed in China / Imprimé en Chine 
AD-JGR31-21A02

FIRESTONE and Wide Oval are registered 
trademarks of Bridgestone Americas, Inc.  
and are used with permission.

EDELBROCK trademark used by permission.

2025 SOPUS Products. All rights reserved.

D781,964, D797,203, D809,611, D835,727, D841,101, D977,027

OFFICIALLY LICENSED PRODUCT

Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. Mattel Barbie (Shanghai) Trading Co., Ltd. Room 2005, 20th Floor, 899 Ruining Road, Xuhui District, Shanghai, 200232, PRC. Customer Care Line: 
400-819-8658. Kids Kingdom Limited, Room 1908-9, Gala Place, 56 Dundas Street, Mongkok, Kowloon, Hong Kong, P.R.C. Customer Care Line: (852)2782-0766. CHICKABIDDY CO., LTD, F5, No. 186, Sec. 4, Nanjing E. Rd., Taipei 10595, Taiwan region. Customer Care Line: 0800 001 256. 
Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church St., 
Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. Mattel Oyuncakçılık Tic. Ltd. Şti. İçerenköy Mah., Umut Sokak No: 10 - 12, Quick Tower kat:2 içkapı no:15 Ataşehir 34752, İstanbul, Türkiye. Tel: 0216 570 75 00. Импортер/Уполномоченная организация: ООО “МАТТЕЛ” 
Российская Федерация, 105120 Москва, 2-й Сыромятнический переулок,1; +7 495 287 79 39. Імпортер та дистриб’ютор Mattel в Україні ТОВ “ТойДіКо Україна”. Адреса: 04077 м. Київ, вул. Дніпроводська 1, тел. (044) 251 49 20, (044) 451 75 06. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, 
East Aurora, NY 14052, U.S.A. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. Consumer Services/Service à la clientèle : 1-800-524-8697 and/et 1-800-432-5437 for Fisher Price products/pour les produits Fisher Price. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., Miguel de 
Cervantes Saavedra No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía Miguel Hidalgo, C.P. 11520, México, Ciudad de México. R.F.C. MME-920701-NB3. Tels.: 59-05-51-00 Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89. Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las Condes, Santiago. Servicio al 
consumidor Venezuela: Tel.: 0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 – Oficinas 109 y 111, Vicente López – Prov. Buenos Aires. Tel.: 0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, Bogotá. Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro 
Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica: servicio.clientes@mattel.com. Distribuído por : Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 54.558.002/0001-20 - Av. 
Dr. Chucri Zaidan, 296 - 15º. Andar - 04583-110 - Vila Cordeiro - São Paulo - SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato: https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail: sac.matteldobrazil@mattel.com. 

©2025 Mattel. MATTEL, MATTEL BRICK SHOP, HOT WHEELS and 
associated trademarks and trade dress are owned by Mattel. 
® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as noted.

Missing pieces?
Pièces manquantes ?
¿Partes faltantes? 
Perdeu peças? • Fehlen Teile?
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® GRAND SPORT


